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B,242

Description
The B242 Power Amplifier stands out
on account ofits precision technology
and highly sophisticated construction.
The dependability and sedate appear-
ance make it predestined lor use whe-
rever power and musical purity are
called for

Performance
An indispensable leature for professi-
onal application besides very high per-
formance is the security of handling.
Two completely separate power trans-
formers with 88 000pF buffer capacity
assure ample power reserves. Utmost
operating perlormance particularly
due to MOS-FET-drive transistors and
bipolar silicon power transistors, ven-
tilaLion controlled cooling system, ir-
reprochable functioning, even under
dillcult conditions. Both channels
have a separate DC voltage control
and electronic short circuit surveil-
lance; a temperature sensor prevents
overheating.

Notwithstanding the nominal speaker
impedance, the amplifier provides the
same RMS power output at 4 or 8
ohms. For high performance require-
ments mono operation is offered by
bridging the two amplifier channels.

Beschreibung
Die Endstufe 8242 zeichnet sich
durch ihre zuverlässige Technologie
und ihren sauberen Aufbau aus. Ihre
Betriebssicherheil und das p rolessio-
nelle Konzept machen sie fiir jeden
Einsatzzweck geeignet, bei dem hohe
Leistungen und zugleich musikali-
scher Klang gefordert werden.

Leistungsfähigkeit
Der professionelle Einsatz erfordert
nicht nur heworragende Leistungsda-
ten, sondem auch eine sehr hohe Be-
triebssicherheit. Zwei vö11ig getrennte
Netzteile mit 88 000pF Puflerkapazi-
tiil sorgen lür eine ausreichende
Stromreserve. Der hohe Wirkungs-
grad dank aufwendigen MOS-FEI
Tieiberstulen und einem geregelten
Kühlsystem mit Ventilator sichert ei-
nen einwandfreien Betrieb auch unter
härtesten Betriebsbedingungen. Zv
Vermeidung von Uberlastung besitzt
jeder Kanal seine eigenen Uberwa-
chungsschaltungen für..Gleichspan-
nung, Kurzschluss und Uberhitzung.

Unabhängig von der nominalen Im-
pedanz der Lautsprecher stellt das Ge-
rät bei 4 oder 8 Ohm eine gleich hohe
Sin usleistung zur Ve rlLigung. Wem ei-
ne besonders hohe Leistung ge-
wünscht wird, können die beiden Ka-
ndle in Brückenschaltung (Bridging)
betrieben werden-

Description
IJ6tage final st6r6o 8242 se caract6rise
par sa technologie süre et sa construc-
tion extremement soign6e. Sa fiabilit6
et son aspect sobre etpratique le desti-
nent ä toute utilisation oü puissance et
puret6 musicale sont exig6es.

Performances
IJusage professionnel n6cessite non
seulement de trös hautes performan-
ces, mais egalement une grande secu-
rit6 d'emploi. Deux alimentations en-
tidrement s6par6es, d'une capacit6 de
88 000p F. lui assurenl une rdserve im-
portante de courant. Le haut rende-
ment, dü en particulier aux 6tages
d'attaque en technologie MOS-FET
ainsi qu'au systöme de relroidisse-
ment par ventilation contrölÖe, lui as-
surent un lonctionnement irr6procha-
ble, möme dans les situations les plus
difäciles. Afin de pr6venir toute sur-
charge, chaque canal possöde sa pro-
pre logique de d6teclion de lension
continue, de court-circuit et d'excös
de temp 6rature.

Quelle que soit f imp6dance nominale
des haut-parleurs, la puissance sinu-
soidale disponible reste la meme entre
4 et 8 ohms. Lorsqu'une trös grande
puissance est requise,les deux canaux
peuvent ehe pont6s pour une exploi-
tation mono (bridging).



Application
The scope olapplication is extensive.
Besides broadcasting, television, and
recording studios, the 8242 power
ampliher leels quite sale in other do-
mains such as stage equipment,
theatres, cinemas, video, assembly
halls, and discotheques.

Due to the auto-surveillance (tempe-
rature ,tnd orerload) Jnd Julomatic
on/oflswitching ofan audio signal, thc
8242 can also be installed in hardlv
accessible places.

Anwendungsbereich
Für die Endstule 8242 gibt es einen
weiten Bereich von Anwendungen.
Neben Rundfunk-. Fernseh- und Ton-
studios kann sic auch für so verschie-
dene Zwecke wie Bühnenmusikanla-
gen, Theatet Kir.ros, Video, Vortrags-
säle und Diskotheken eingesetzt wer-
den.
Die automatische Übetwacbung
(Temperatur und Uberlast) und die
automatische Ein- und Ausschaltung
durch das Audiosignal erlauben auch
den Einsatz in unzugänglichen Ort-
lichkeiten.

Utilisation
L6ventail d'utilisation du B242 est trös
6tendu. A cöte des studios de radio, t6-
l6vision et disques. il est parfaitement
ä l aise da ns des domaines ru.si d ir ers
que les installations d'orchestre, th6ä-
tre, cin6ma, vid6o, aula et discothö-
ques.

Son auto-surveillance (temp6rature et
surcharge) et son enclenchement et
d6clenchement automatiques par le
signal audio, permettent 6galement
son emplacement dans des endroits
difTicilement accessibles.



Features Ausstattung Equipement

o halanced XLR and unbalanced
RCA input connectors

O adjustable sensitivity

O LED peak reading meters (2 x 12)

O manual and signal sensing on/off

O switchable for impedance loads
(2 ...4 or 4... 8 ohms)

a mono operation (bridging)

O gold-plated terminals lor connec-
tion of loudspeaker cables (up to
38 sq. mm diametet 6.5 mm Q)

O circuit lor delayed power-on loud-
speakers

O DC voltage control, shofi circuit
and temperature surveillance

O silent speed-controlled cooling sys-
tem

O metal brackets and handles avail-
able for mounting into 19" rack

O Symmetrische ()O-R) und asymme-
trische (Cinch) Eingänge

O Einstellbare Eingangsempfi ndlich-
keit

a Spitzenwertanzeige der Ausgangs-
leistung mit 2 x 12 LEDS

O Automatische oder manuelle Ein-
und Ausschaltung

O Umschaltbar für Lastimpedanz
(2 ...4 oder 4 ... 8 Ohm)

O Monobetrieb (Bridging) möglich

O Vergoldete Schraubklemmen fiir
Lautsprecherkabel bis 38 mm2
I(abelquerschnitt (6,5 mm @)

O Lautsprecher-Einschaltverzöge-
rung

OÜberwachungsschaltungen für
Gleichspannung, Kurzschluss und
Uberhitzung

O Geräuschloser Kühlventilator mit
gesteuerter Drehzahl

O Befestigungswinkel und Handgriffe
Iür 19-2oll-Rackmontage als Zube-
hör Iieferbar

O Entr6es sym6triques ([R) et asy-
m6triques (CINCH)

O Sensibilit6 r6glable

O Crätemötres de puissance (2x12
LED)

O Enclenchement automatique et
manuel

O Imp6dance de charge commutable
(2 ...4 ou 4... 8 ohms)

a Exploitation mono (bridging)

O Bomes dor6es ä vis pour le raccor-
dement des cäbles de haut-parleur
jusqu'ä 38 mm2 de section
(6,5 mm @)

O Mise en circuit retard6e des haut-
parleurs ä I'enclenchement

O D6tecteurs pour tension continue,
coud-circuit et temp6rature

O Ventilateur de relroidissement si-
lencieux, ä vitesse de rotation r6gu-
l6e

O Equerres et poign6es m6talliques
disponibles pour le montage en
rack 19 pouces



Data/ Daten / C-arcct6ristiques

stereo (dlstortion <0.03%. 20 Hz...20kHz)
* 300W RMS/channel (,lohm)
.200 w RMs/channel (8 ohm)
*600w RMS

200W 8ohm

L5j V (4? kohn, 330 Df. 200 w. 4 ohn) adjusrable 0.25...4V
2.5,1v (10kohm. 200W 4oh ) adiustable0.4...6.2V(-6...+l8dBm

unbrlanced IRCA/Cinch > 117 dB (l kohm, slereo); > I l5 dB (l kohm, mono)
>ll4lB (ö00ohm. \tcrco). >l 2dB (60ir

140 / 1)A / AA /)0t/224/ 240v
l7 lx6\ 14 t in l4:il\ ltTx

l0% 50/60H2/mrx.800W

ffi
Musikleistung 2 x 550w (l Ohm)

2 x l00w (8 Ohm)
1000 \\ (8 Ohm)

<0.01', (] [H
(+0
r00

<0.01!! ( 20t)

Cinch) I i'\ (r-lOh-'10pI.'00q dOhrn) Fin.rcllberei,' 0 )<.. 4 \l
v(ln,'O\ ,lonw4oL-)f i1,.e berech0.1 6.'V( 6... I 18

asymmeirlsch ( > 117 dB (1 kohm, Stereo): > 115 dB (l kohm, Mono)
> ll4 dB (600 Ohm. Stereo)r > 112 dB 1600 O

2x5s0w (4ohmt

asyrnötriques (Circh) 1.55V (17 kohns. ll0pl. 200W 4 ohnlt. reelable 0.25 ..4V
Symätiques (nor cs studio) 2.54V(l0kohms.220W4ohnls),reglable0,,1...6,2V(-6.+18dBm)
naPPoß \18nar Dru
enlr6es asym6lriques (Cinch) >llidB (1kohnl, sl6r6o); >1l5dB (1kohm, mono)
cntröes sym€ldques (norlnes studio) >l14dB (600oh s, slörco);>112dB (600ohns. mono)

-

.20 Hz... -20lHz (+ 0.

1% (1LHz. 200w.1/8ohns

Raccordement secteu. \0A/120/140/2A0/220/240V (I10%). 50/60H2lnax 800w
450 x 152 r 160 n]ni


